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USER MANUAL

WARNING:

@ Unauthorized dismantlement and strong impact may damage the device.

2 Do not immerse the device in water or any other liquid. Store it in a dry and
cool place.

@ Dispose of the packaging materials, device, battery, and other electronic
components properly.

@ Constant high volume sounds can harm human hearing.

Product Information

WARNUNG:

(D Unbefugte Demontage und starke StoBe kdnnen das Gerét beschadigen.

@ Tauchen Sie das Geriit nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten. Bewahren
Sie es an einem trockenen und kilhlen Ort auf.

@ Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial, das Ger#t, evtl. den Akku und andere
elektronische Komponenten ordnungsgemat,

@ Konstant hohe Lautstirken kiinnen das menschliche Gehér schadigen.

Technischa Daten
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Avertissement:

(D Un démontage non autorisé et un impact violent peuvent endommager 'appareil.

@ Ne plongez pas I'appareil dans l'eau ou tout autre liquide, Conservez-le dansun
endroit sec et frais.

@ Eliminez correctement les matériaux d'emballage, 'appareil, a batterie et les
autres composants électronigues.

@ Les sons constants 3 volume élevé peuvent nuire 3 L'audition humaine.

Attenzione:

(D Lo smontaggio non autorizzato e un forte impatto possono danneggiare il
dispositivo.

(@ Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi. Conservalo in un luogo
asciutto e fresco.

@ Smaltire cormettamente | materiali di imballaggio, il dispositivo, la batteria ¢
altri compaonenti elettronici.

@ | suonl costanti ad alto volume possono danneggiare l'udito umano.

B pectatn _ normations prodar T
Frequency 2.402-2 480GHz Frégierd AT TABD GilE Heing Blugtooth v5.0 Spécification Bluetooth Bluetooth V5.0 Specifiche Bluetonth Blugtosth V5.0
Supported Proflle HFP, A2DP, AVRCP T TR CFod e ] 2.402-~2.480GHz Fréquence 2,402-2,480 GHz Frequenza 2,402-2,480 GHz
Operstion Range 20 meters (Open Space} Fithuciie 5 m (kem'e Hingerrsesh HBIOTF T HFP, A2DP. AVRCP Profil pris en chiarge HFF, A2DP, AVRCP Profili supporat HFP, A2DF, AVRCP
Working Time Call:12h Music:15h Betriehszait Anruf: 12 Std. Musik: 15 Std, e WA (=SS A8 —3) Plage o’ utilisation 20 métres {en plein air) Portata 20 metri (all'aperta}
Battery Type 3.7V, 400mAh Lithium Polymer Battery T 7%,400 mah Lithlum-Polymer-Akw AR Rl L2653 1585 TN AE Bt ianem e Appel:12h Musique:15h Aramia Chiarnate: 12 ore/Musica: 15 are
T GRHEaR Charging Time 2h (5¥-500mA) T 25, (5Y, 500 M) S FU—t# 3TV 400MARSF 25U T—/ (e — Type de batterie Batterie au lithium polymére de 3,7V, 400mAh Tipa di batteria Batteria ai polimer di litio da 3,7 V, 400 mAh
e ! o Operating Amblent Temperature 0~40°C - . — R 265 (5V-500mA) o ]
s 169mmi{L)* 178mm(W)* 68mm{H) Temperatur der Arbeitsbedingungen peamc EERaEn 0-40C e e chargs ZH (Y50 A S o
[ mm mm| mm 5 : f o
e e Make 169mmIL)" L7BmmW)” 68mnyH) i O e Température & environnement de travall | De0340°C T;""PE’_“"_" ambiente di lavoro 0-40°C
elg! g Gewlcht 145¢ > Dimensions LB9mm{L)* 178mm{w)* 88mrm{H) Dimensioni 168mm(L}* 178mm{W)" 8Bmm(H})
Max, Qutput Power 4dBm - R 145¢ - Peso 145
3
Ausgangsleistung vom Bluetooth Max 4dBm rare— BAAdBm Poids 145g : = =z
LED Indicator Overview Blugtooth pulssance d’ émission 4dBm maxdimum EbliEoat YBing i EmEsioE dEm
\ Powered on Flashing green for 2 seconds LED-Anzeigen LED- & HiMEIC 21T Apercu du voyant 3 LED Descrizione della spia luminosa
\\ Powered off Flashing red for 2 seconds Elngeschaltet Blinkt fiir 2 Sekunden griin THON A2dMmE Allumé Vertellgrotnt pendant 3 setinides Acceso Lampegglante in verde per 2 second
\’/ Palring Flashing blue Ausgeschaltet Blinkt fiir 2 Sekunden rot BOFF Eaiailey ] Etelnt Rouge cll pendant 2 d Spenta Lampegglante In rossa per 2 second|
\/ Pairing successful Solid blue and then go off Kopplung Blinkt blau RFUATE-F LA = APP‘!"F _ Bleu clignotant Asstcinzione Lampeggiante in blu
Factory reset Fast flashing purple for 2 seconds Kopplung erfalgreich Leuchtet blau und erlischt dann :: ;;z::lé e ;:gﬁ;::;:ﬂ ;:ralraae réusal o :'IF-“ fixe, puis . Assaclazione riuscita Prima blu costante e poi spento
T TR = = - violet
Firmware update Flashing purple every second Zurclesatenn AUt Blinkt schnell fiir 2 Selunden vialett slbhity il T s L L Rlpristino delle Impostazlon! i fabrica | Lampegglante rapidamente n viola per 2 secondl
e e Firmware-Aktualisierung Blinkt einmal pro Sekunde violett Fr— LT T O #f1 Bl iR —Elam = tocharee doa betere S5 i ~ Aggiomamento firmware Lampeggiante in viola una volta al secondo
Bluetooth Adapter User Manual & £ Ladezustand %15 % Blinkt schnell rat MFU—LALISHUT R THC N:z: a: :h:'“ d: |: u::: : jm . S ol Livello batteria €15% Lampeggiante rapidamente in rosso
Battery level 15-30% Solid red Ladezustand 1530 % Leuchtet ot RoFU—Lal15%~30% FTRT i T £ Livello batterla 15-30% Resse flsso
Charging, battery level <30% Flashing red every 2 seconds Taden, Ladeasand a0 Blinke alle 2 Sekunden rot ZERA. /(T U— L 30%KT 2B B batterie <30% Rouge clignotant toutes les 2 secondes In carica, livello batteria < 30% Lampeggiante in rosso ogni 2 secondi
Charging, battery level 30%-70% Flashing yellow every 2 secands Laden, Ladezustand 30 %- 70 % Bkt alle 2 Sekunden gelb Ry TU—LALR~T0% | #2BCrR—EAR T e de e el Jaune clignotant toutes les 2 secondes In carica, livello batterla 30%-70% Lampegglante in glallo ognl 2 second
Charging, battery level » T0% Flashing green every 2 seconds Laden, Ladezustand >70 % Blinkt alle 2 Sekunden grin FEMAL I TwTU—L~JLTO%EL BB Cr R —E AR ::;erg;::ﬁzy*rs. niveau de chargs de la Vert clignotant toutes les 2 secondes In carica, livello batteria > 7T0% Lampaggiante in verde ogni 2 secondi
Fully charged Solid green Vollstindig geladen Leuchtet griin MR @rur Charge complete Vet Tas Ricarica completa Verde fisso
m m RU m LEDH,TW “;\MNIINGCI f exploslon If the battery Is | ly replaced. Replace |
LW : 1 There Is a danger of exploslon If the battery Is Incorrectly replaced. Replace it
'ﬁ - FrHL BITRIRI®
Advertencia: Al |1p npexpeHne: AVISO: s = TR only with the same or equivalent type. Do not expose it to excessive heat
2 (D HeCaHKLMOHUPOBRAHHBIM [LEMOHTAIK M CHALH bl MOIYT NeBPeAUTh - f £ : P Ly 1y " such as sunshine fire, ete.
(& El desmontaje no autarizado y los impactas fuertes pueden dafiar el dispositivo. @Fvos FHAAYAE AL 7R 7)717h Bl S PHH Y‘-"TPC'“:TB“- P * e HanTreRe g Bgsmomglim nf.l'o aUt?tl‘.lzada e'fOI‘te lmPaCtlﬂ POdEI‘Tt‘ dal'mfl'fiar f:;dIS&OSItNO- b m;ﬁ%ﬂﬂfﬁﬁaﬂ- AR AR TENER BRI The battery cann'nth:a replaced by the user. If the battery is damaged and
& No sumerja el dispositivo en agua ni en ninglin otro liquido. Guérdelo en un @ 71718 Eolu} T} Ao A npyAL, AZHD A= F Eo RA YA L, @ He norpyxaiiTe ycTpoHCTBO B BOAY MAM APYIYIO MWMAKOCTh, XpaHHMTE B CYXOM Io?:gln;eegue freegmlspom Ll Sl RRERTANE XSRS ETRRENE needs to be replaced, please contact qualified service personnel.
lugar seco y fresco. . N N NpenagHoM MecTe. it . ; 5 HEHBE ThE Y
. . o 3 @ X34, 3R, ez 9 7| AR RE L A A A7 SN L. @ YTMMSNPYIATE YTIAKOBOYHbIE MATEPWANb], YCTPOHCTHO, AKKYMYIATOP 1 @ Descarte os materlals.de embalagern, dispositive, bateria e outros Fﬂﬁ‘ﬂll&i‘tﬂﬂﬁﬂ*tﬁﬂﬁ_ﬂ'ﬁ; Pl o) 5 DECLARATIGN GECONFORMITY
@ Deseche correctamente los materiales de embalaje, el dispositivo, la bateria y N . o6 componentes eletrBnicos de maneira adequada. INDEHER, TR EE TR, S AERIEA L Bf-E RITEFLBRE
otros componentes electrnicos. @AGH o= 8 HBE LT N NG SHNL F AT bl ted s alilaiboliosin o i @ Sons constantes de alto volume podem prejudicar a audigGo humana B BB R R R R st <=15% TR Hereby; we declare:that thie product i compliance with Radlio Equipment Directive (RED)
E: P : i sy @ NOCTOAHHO TPOMKUE 3EYKA MOTYT HaHECTU BRES, HENOBENECKOMY CATyXY. i Brl § 3 @ ;';Eﬁﬁﬁﬁﬂﬁlﬁﬂlﬁﬂi S Sdn IR0 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the internet
@ Los sonidos de alto volumen constantes pueden dafiar la audicién humana. AEAR Informagtes do produto i el » e 15-30% STITHE ;
= Whchapuaimn o npogyiTe OF Dinitts S e T R G vl L Address asanviari o khe prcking bo.
Informacién del producto Bluetooth AH Bluetooth V5.0 e EspecificagBes do Bluetooth Bluetooth V5.0 i Fhra, S <30% Y e L This product can be used across EU member states.
i Bluetooth Bluetooth Bepeui 5.0 & FELE Y. R &, B A EE T ek J6Eah, B B I0% TO%ET EATRE, ERZE
Especlﬂc?clén de Bluetooth Blugtooth ¥5.0 Fifap 2.402-2.480GHz Yacrora 2,402 ~2,480 My, Frequénela 2,402-2,480 GHz ® HBEFHRG, B EHEEERETR. FELEREEAANUS TR DRSS . ngm‘g.:.w%aq mﬂﬂ, s ite o
Frecuencia 2,402-2,480 GHz A= =21 HFP, A2DP, AVRCP Meanepxusaemuii npodmne HFP, A2DP, AVRCR Perfis compativeis HFP, A2DP, AVRCP BINTETER. FFAERBETTER H RN, RSN, PR E R EA A _' ' This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation s subject to the
Perflles compatibles HFP, A2DP, AVRCP 45 94 20mi k<) PaBoAMi granazon 20 werpos [QTkpaToS npocTpancTas) Faixa de operaghio 20 metros (em espago aberto} &, FUFEE R ER, o ST following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
= 7 = 7 T 3 ke SREOTFIR . sk, g s T
Rango operativo 20 metros (espaclos abiertos) fak el kid #1243 o153t Pataesana TeninE L MR 15, Tempo de operagso Chamadas: 12 h misica: 15h ® ﬂ]#ﬂﬁ%ﬂﬂ&ﬁiﬂﬂﬂﬂiil&ﬁﬂﬂﬂﬂwiﬁ?,iﬂBE)‘& 'ﬁ)f EU Confarmity Statement this device must accept any interference received, including interference that may
Tiempa de funcionamiento Llamadas: 12 horas: Mfisica: 15 horas LEEER ] 3.7V, 400mah = & @2l AE 2 THR B yTaRa T T R — Tlpe de bateria Baterla de pollmero de Iftlo de 3,7 V, 400 mAh ﬂ??ﬁﬁﬂ*ﬁ gﬁﬂfﬁfﬁﬁfﬂemH#ﬁﬂﬂﬂﬁ.;&ﬂﬁﬂﬁ:&ﬁif—"*ﬁj BITE#, I This product complies with the applicable CE marking directives and cause undesired operation.
Tipo de bateria Bateria de polimeros de litic de 3,7 V, 400 mah za Az 271 ZH{EV-500mA) peun o e 2h (B Y500 mA) iR MEERARRT AR c standards: Electramagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU. Low
= 4 2h SV.50D = - . Voltage (LVD) Directive 2014/35/EL, Restrictions of Hazardous Substances
T:ﬂ:";‘:ﬂ;::hiem e u-::'.zt A z}f haicaces 0-40% _ _ Temneparypa pa6oueil cpeasl 0-40°C Temperuturedo ambiente detraballio | ‘0-401C _ _ FrREa (Rngle I:(llrec,twe IOIHGSIELﬂ:d its amending Directive {EU] 2015/863. NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
- - ke 168mim{L}" 178mm(W)" 68mmiH) Pasmept 169 wu () * 178 wu (LL1) * 68 1w (B) Dimensdes 168mm(L)* 178mm(W)" 68mn(H) EFRT EF5.0 B digital device, pursuantto part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
Dimensiones 169mm{L}* 17T8mm{W)* 68mm(H) A 1458 cm— 5T Peso 145g prmes— 2.402-2 460GHZ 2012/19/EU {WEEE directive} previde reasonable protection against harmful interf e in a residential installation
i) 145g E752dg Ad 4dBm : Blustooth transmite o poder maior 4dBm - . Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
Potencia de transmlsiéin bluetooth mixima 4dBm MOLHEETS Samcfe Bldetants SRR bl HFP, A2DP, AVRCP municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this lled and used in dance with the instructions, may cause harmful interference
Vista general del indicador LED LED e 245 718 PeXuUMBI CRETOAMOLHOID HHAWKATOPA Vis&io geral do indicador de LED e 2032 i) product to your local supplier upon the purchase of equivalent new 1o radic cemmunications. However, there is no guarantee that interference will not
. A4 A 22 g N0 Pupg] BrnioueHo Muraer 3eneHbid & Te4eHAE 2 ceryHa Ligado Piscando em verde por 2 segundos PR TE:12h S 15h _— equipment, or dispose of it at designated collection points. occur in a particular installation. I this equipment does cause harmful interference to
Encendido Parpadea en verde durante 2 segundos ErET % SRR TR a—— T —— PR ER——— 1ho por 2 semundos i =LY For more information see: www.recyclethis.infa radio or televislon reception, which can be determined by tuming the equipment off
Apagado Parpadea en rojo d 2 segund b2 YA POr.Z ShRU Rk 3.7V, 400mAh{ER-A a3k and on, the user Is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
Vinculanio Pampades en azul A7 ez pug ConpameHne Muraiowmii cuHmii Pareamento Piscando em azul Feu— 2h (5v-500mA) Battery Directive-2013/56/EC following measures:
T rar— Se mantiene encendido en azul y se apaga A4 §8 sStdes A A=l H A CONPAKEHNE YCNBUIHD TOPHT CHHMI, 3aTeM racHeT Pareamento bem-sucedide Azul constante e depols apaga per——y PR Battery in the product complies with the European Battery Directive —Reorient or relocate Fhe recelving antennfa. .
Restablecimiento de fibrica Parpadea ripidamente en pirpura durante 2 segundos TH 2% 22 PR EARLR fa A iy CHpocC K 3aBOACKAM HacTpOKaM BWCTPO MHrAeT QIMOASTOBbIM B TRUEHKE 2 COKYH Redefinlglc de fibrica Piscando fpldo em roxe por 2 segundos 2013/56/EC. For proper recycling, return the battery to your supplier or to —Increase the SGP?WUOH l?etween the eqmpmfntﬁnfi receiver. .
Actualizacién de firmware Parpadea en plrpura cada segundo o ge= lzvltp nqo s gy OBHOBNEHKME NPOWMERK MuUrzeT (UOMeTOBBIM KaWYID CERYHAY Atualizagiio do firmware Piscando em roxo a cada segundo FERY 169mmiL)* 178mm{W)" SémmiH) a designated collection point. ;g:;:m::::qmpment into an outlet on a circuit different from that ta which the
Nivel de bateria < 15% Parpadea rpido en rejo W F€15% w42 w2 B YpoBens 3apaga GaTapen<=15% BricTpo HpacHuI# Nivel da bateria & 15% Piscandao répido em vermelho B4FR 145g WARNING —Consult the dealer ér an experienced radio/TV technician for help.
Nivel de bateria 15-30 % Se mantiene dida &n rejo e 2% 15-30% B A% AH Yposens 3apaga Gatapen 15-30% CRAGWHSH KpacHbIA Nivel da bateria de 152 30% Vermelho constante RN BF4dBm High s?und Ptessure . ) )
Cargandc, nivel de baterfa <30 % Pamadea en rojo cada 2 segundos 23 F,Me 3 FF <% 2%vi) g7t e 2 gy 3apajKa, ypobeHb 3apaja Saraped <305  |MHraeT KpacHbiM kadkawe 2 CeKyHAbI Carreganclo, nivel da bateria < 30% Plscando em vermelho a cada 2 segundos ;:a‘::':’ h“ﬁ:‘“g c:amage,g:':\:rrtml;sten,forlongbtet:o:s athigh volumtz_
. - = Ll um the volume S0 ni; YOou' reunal IEEF YOUT SUmoundings.
Cargande, n_ivel de bater[a 30 %-T0 % | Parpadea en amarille cada 2 segundos A F, dH = A% I0%-T0% &0t} k@A os gulg 3apApnKa, yporeHb 3apAsa Gataped 30%-T0% |MHraeT MenTHM Kanable 2 ceryHap Carrepando, nfvel da baterla de 30% a 70% Plscando em amarelo a cada 2 segundos Do niot use the uniit while walling, driving ar cycling. Doing so may cause blusioii i ammgibiersdirienafioo s i e
Cargando, nivel de baterfa >70 % Parpadea en verde cada 2 segundos =42, MeE 3F = 70% 2250} =40 2 Frupel 3aprpya, yposeHs 3apsga Gatapen = 708  |Muraer 3enenbin kaxgme 2 cexyHgH Carreganda, nivel da bateria > 70% Piscanda emn verde a cada 2 segundos traffic accidents, Do nat use at a dangerous place unless the surrounding Blu St AT SR uctooth SIG, INCAATIFF
Completamente cargado 5e mantlene encendido en verde 434 e Ad AR MONHOCTbIO 3apAMeHa TapuT 3eneHui Totalmente carregado Verde sound ean be heard. ’
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